
 

 

 

 

 

 

旧田口家住宅 

足助の商家の町並みは、妻入りと平入りが混在していますが、ここ旧田口家住宅は平入りです。 

奥には蔵が連なり、豪商の風情が残ります。 

 

Former residence of the Taguchi Family 

Merchants’ residences in Asuke were built in either the tsumairi-style with the main entrance 

on the gabled side or the hirairi-style with the main entrance on the side parallel to the roof’s 

ridge. The former residence of the Taguchi Family is a hirairi-style building. There remain 

several storehouses at the back of the premises, testifying to the prosperity of this merchant 

family. 

 

Antiga residência de famíliaTaguchi 

As ruas de casas comerciais de Asuke estão misturadas com estilo arquitetônico tsumairi 

(entrada localizada em um ou dois lados) e hirairi (entrada localizada em um dos lados 

paralelos à crista do telhado), mas a antiga residência de famíliaTaguchi segue o estilo 

hirairi. 

Há série de depósitos no fundo e permanece a atmosfera de comerciantes ricos. 

 

原田口家宅邸 

足助的商户出入街道的大门有的开在山墙面也有的开在檐墙面，此处原田口家宅邸的大门开在檐墙面。 

内有成排的库房，残留着巨贾的风貌。 

 

구 다구치 가문 주택 

아스케 상가(商家) 거리 모습을 보면 쓰마이리(지붕 용마루가 건물 정면과 직각인 면에 입구를 

설치한 건축물)와 히라이리(건물 정면과 평행인 면에 입구를 설치한 건축물)가 혼재해 있는데, 

이 구 다구치 가문 주택은 히라이리입니다. 

안쪽에는 곳집이 이어져있어 번창을 누렸던 거상의 옛 모습을 방불케 해줍니다. 

 


